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פרשת פינחס תשע"ה

המפקד שאחרי המגפה

מפקד בני ישראל בפרשתנו (פרק כו) נערך אַחֲרֵי הַמַּגֵּפָה:

וַיְהִי אַחֲרֵי הַמַּגֵּפָה       וַיֹּאמֶר ה' אֶל מֹשֶׁה וְאֶל אֶלְעָזָר בֶּן אַהֲרֹן הַכֹּהֵן לֵאמֹר.
שְׂאוּ אֶת רֹאשׁ כָּל עֲדַת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל מִבֶּן עֶשְׂרִים שָׁנָה וָמַעְלָה לְבֵית אֲבֹתָם כָּל יֹצֵא צָבָא בְּיִשְׂרָאֵל.

באיזו מגפה עסקינן? בסיום פרשת "בלק" מתואר חטא בני ישראל בשיטים, שאחד משיאיו הוא הריגת אִישׁ יִשְׂרָאֵל והַמִּדְיָנִית על ידי פינחס:

וַיָּבֹא אַחַר אִישׁ יִשְׂרָאֵל אֶל הַקֻּבָּה וַיִּדְקֹר אֶת שְׁנֵיהֶם אֵת אִישׁ יִשְׂרָאֵל וְאֶת הָאִשָּׁה אֶל קֳבָתָהּ וַתֵּעָצַר הַמַּגֵּפָה מֵעַל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל.
וַיִּהְיוּ הַמֵּתִים בַּמַּגֵּפָה אַרְבָּעָה וְעֶשְׂרִים אָלֶף.

רק מכלל שנאמר וַתֵּעָצַר הַמַּגֵּפָה, ונמנו הַמֵּתִים בַּמַּגֵּפָה אַרְבָּעָה וְעֶשְׂרִים אָלֶף, למדנו שבעקבות החטא היתה מגפה, למרות שאין אזכור מפורש לכך.
רמב"ן בסוף פרשת "בלק" מסכם את סדר האירועים:

"והנכון בעיני בענין הפרשה, כי מתחילה נאמר (בפסוק ג) וַיִּצָּמֶד יִשְׂרָאֵל לְבַעַל פְּעוֹר וַיִּחַר אַף ה' בְּיִשְׂרָאֵל , כי יצא הקצף מלפני ה' החל הנגף. והשם ברחמיו אמר למשה, שישפטו השופטים ויתלו הנצמדים ולא יספה האף צדיק עם רשע, ומשה ציווה כן לשופטים. וכאשר נאספו כל העדה פתח אהל מועד לעשות כדבר משה ועוד הנגף הווה בהם, והנה העז השמעוני הזה ויקרב אל אחיו את המדינית למרוד במשה ובשופטים ולעשות כן בפרהסיא, כי נשיא וגדול היה ורבים עוזרים לו, או כמו שאמרו רבותינו (סנהדרין דף פב ע"א) שאמרו לו שבטו: אנו נדונין מיתה ואתה שותק. והנה התחילו משה והשופטים לבכות, ויעמד פנחס ויפלל ותעצר המגפה. ולא נדון אחד מכל העם ביד השופטים, כי השם אמר (פסוק ד) וְהוֹקַע אוֹתָם לַה' נֶגֶד הַשָּׁמֶשׁ וְיָשֹׁב חֲרוֹן אַף ה' מִיִּשְׂרָאֵל, וכבר שב אפו, ולכך לא הזכיר הכתוב ויעשו כן שופטי ישראל... זהו שכתוב (דברים ד, ג-ד): כִּי כָל הָאִישׁ אֲשֶׁר הָלַךְ אַחֲרֵי בַעַל פְּעוֹר הִשְׁמִידוֹ ה' אֱלֹקֶיךָ מִקִּרְבֶּךָ וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּה' אֱלֹקֵיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם."   
הגיוני שאחרי המגפה ייערך מפקד, כפי שמופיע במדרש במדבר רבה (כא / ז): 
"שְׂאוּ - מקום שנופלין הוזקקו למנין. משל לזאב שנכנס לתוך הצאן, הורד בעל הצאן למנותן מה חסרו. 
דבר אחר: למה מנה אותן? משל לרועה שמסר לו בעל הבית צאנו במנין. השלים הרועה שמירתו, כשמחזירן צריך למנותן. כשיצאו ישראל ממצרים מסרן למשה במנין, דכתיב: וידבר ה' אל משה במדבר סיני שאו את ראש כל עדת בני ישראל... הרי קבלן במצרים במנין. בא ליפטר מן העולם בערבות מואב החזירם במנין."

שתי הדרשות מוזכרות בפירוש רש"י (פרק כו פסוק א): 
"ויהי אחרי המגפה - משל לרועה שנכנסו זאבים לתוך עדרו והרגו בהן והוא מונה אותן לידע מנין הנותרות. 
דבר אחר: כשיצאו ממצרים ונמסרו למשה, נמסר לו במנין, עכשיו שקרב למות ולהחזיר צאנו, מחזירם במנין."

אין ספק שהדרשה הראשונה מתאימה יותר למילים וַיְהִי אַחֲרֵי הַמַּגֵּפָה, ואילו הדרשה השנייה מתאימה יותר לעיתוי; הסתלקותו הצפויה של משה.       
לענין העיתוי מתאים גם הסברו של אבן עזרא: 
"וטעם אחרי המגפה - בעבור שאמר השם: לאלה תחלק הארץ."

היינו: המפקד הוא הכנה לחלוקת הארץ. 

אצרף לכאן את דברי הנצי"ב בהקדמתו לפירושו "העמק דבר" לחומש במדבר: 

"זה הספר נקרא בפי רבותינו חומש הפקודים. ונרשם בדעת רבותינו ענין שני הפקודים שבזה הספר. יותר משארי דברים שמיוחדים בזה הספר. כמו המרגלים וברכת בלעם ועוד הרבה. משום דעיקר זה הספר הוא המחליף ומשנה הליכות עם ה' בחיי העולם מאז שהגיעו לארץ ישראל מן הדרך שהלכו במדבר. שבמדבר היו מתנהגים במדת תפארת שהלך לימין משה שהוא לגמרי למעלה מהליכות הטבע. ובא"י הלכו בדרך הטבע בסתרי השגחת מלכות שמים ב"ה... 
אכן עיקר ההפרש הזה היה ניכר בשני הפקודים שיהו שני ענינים שווים בחומר המעשה. ונשתנו בצורת המעשה לפי הליכות ישראל. משום הכי בפעם הראשונה היה על פי סדר הדגלים מד' רוחות כמרכבה לשכינה. והיה אפרים ראש הדגל וקודם למנשה. ולא כן בפקודי פרשת פינחס בשנת הארבעים."

אם כן, המפקד בפרשתנו הוא ההתארגנות להתהלך בדרך הטבע בסתרי השגחת מלכות שמים.  
את נתוני המפקד כפי שהם מופיעים בפרשתנו, בחרתי להציג (משיקולים מתודיים) באמצעות הטבלה הבאה:
	השבטים
	דור ראשון
	דור שני, שלישי ורביעי
	מספר המנויים

	ראובן
	חֲנוֹךְ מִשְׁפַּחַת הַחֲנֹכִי 
לְפַלּוּא מִשְׁפַּחַת הַפַּלֻּאִי
לְחֶצְרֹן מִשְׁפַּחַת הַחֶצְרוֹנִי 
לְכַרְמִי מִשְׁפַּחַת הַכַּרְמִי:
	וּבְנֵי פַלּוּא אֱלִיאָב.

---
וּבְנֵי אֱלִיאָב נְמוּאֵל וְדָתָן וַאֲבִירָם
	שְׁלֹשָׁה וְאַרְבָּעִים אֶלֶף וּשְׁבַע מֵאוֹת וּשְׁלֹשִׁים.

	שמעון
	לִנְמוּאֵל מִשְׁפַּחַת הַנְּמוּאֵלִי. 
לְיָמִין מִשְׁפַּחַת הַיָּמִינִי. 
לְיָכִין מִשְׁפַּחַת הַיָּכִינִי.
לְזֶרַח מִשְׁפַּחַת הַזַּרְחִי. 
לְשָׁאוּל מִשְׁפַּחַת הַשָּׁאוּלִי.
	
	שְׁנַיִם וְעֶשְׂרִים אֶלֶף וּמָאתָיִם.

	גד
	לִצְפוֹן מִשְׁפַּחַת הַצְּפוֹנִי. 
לְחַגִּי מִשְׁפַּחַת הַחַגִּי. 
לְשׁוּנִי מִשְׁפַּחַת הַשּׁוּנִי.
לְאָזְנִי מִשְׁפַּחַת הָאָזְנִי. 
לְעֵרִי מִשְׁפַּחַת הָעֵרִי.
לַאֲרוֹד מִשְׁפַּחַת הָאֲרוֹדִי. 
לְאַרְאֵלִי מִשְׁפַּחַת הָאַרְאֵלִי.
	
	אַרְבָּעִים אֶלֶף וַחֲמֵשׁ מֵאוֹת.

	יהודה
	( עֵר וְאוֹנָן)

לְשֵׁלָה מִשְׁפַּחַת הַשֵּׁלָנִי. 
לְפֶרֶץ מִשְׁפַּחַת הַפַּרְצִי. 
לְזֶרַח מִשְׁפַּחַת הַזַּרְחִי.
	 בְנֵי פֶרֶץ: 
לְחֶצְרֹן מִשְׁפַּחַת הַחֶצְרֹנִי 
לְחָמוּל מִשְׁפַּחַת הֶחָמוּלִי.
	שִׁשָּׁה וְשִׁבְעִים אֶלֶף וַחֲמֵשׁ מֵאוֹת.

	יששכר
	תּוֹלָע מִשְׁפַּחַת הַתּוֹלָעִי. 
לְפֻוָה מִשְׁפַּחַת הַפּוּנִי.
לְיָשׁוּב מִשְׁפַּחַת הַיָּשֻׁבִי. 
לְשִׁמְרֹן מִשְׁפַּחַת הַשִּׁמְרֹנִי.
	
	אַרְבָּעָה וְשִׁשִּׁים אֶלֶף וּשְׁלֹשׁ מֵאוֹת.

	זבולון
	לְסֶרֶד מִשְׁפַּחַת הַסַּרְדִּי. 
לְאֵלוֹן מִשְׁפַּחַת הָאֵלֹנִי. 
לְיַחְלְאֵל מִשְׁפַּחַת הַיַּחְלְאֵלִי.
	
	שִׁשִּׁים אֶלֶף וַחֲמֵשׁ מֵאוֹת.

	מנשה
	לְמָכִיר מִשְׁפַּחַת הַמָּכִירִי
	וּמָכִיר הוֹלִיד אֶת גִּלְעָד לְגִלְעָד מִשְׁפַּחַת הַגִּלְעָדִי

---
אֵלֶּה בְּנֵי גִלְעָד: 
אִיעֶזֶר מִשְׁפַּחַת הָאִיעֶזְרִי. 
לְחֵלֶק מִשְׁפַּחַת הַחֶלְקִי.
ְאַשְׂרִיאֵל מִשְׁפַּחַת הָאַשְׂרִאֵלִי. 
וְשֶׁכֶם מִשְׁפַּחַת הַשִּׁכְמִי.
וּשְׁמִידָע מִשְׁפַּחַת הַשְּׁמִידָעִי. 
וְחֵפֶר מִשְׁפַּחַת הַחֶפְרִי.

----
וּצְלָפְחָד בֶּן חֵפֶר לֹא הָיוּ לוֹ בָּנִים כִּי אִם בָּנוֹת וְשֵׁם בְּנוֹת צְלָפְחָד מַחְלָה וְנֹעָה חָגְלָה מִלְכָּה וְתִרְצָה.
	שְׁנַיִם וַחֲמִשִּׁים אֶלֶף וּשְׁבַע מֵאוֹת.

	אפרים
	לְשׁוּתֶלַח מִשְׁפַּחַת הַשֻּׁתַלְחִי.

 לְבֶכֶר מִשְׁפַּחַת הַבַּכְרִי. 
לְתַחַן מִשְׁפַּחַת הַתַּחֲנִי.
	בְּנֵי שׁוּתָלַח: 
לְעֵרָן מִשְׁפַּחַת הָעֵרָנִי.
	שְׁנַיִם וּשְׁלֹשִׁים אֶלֶף וַחֲמֵשׁ מֵאוֹת.

	בנימין
	לְבֶלַע מִשְׁפַּחַת הַבַּלְעִי. 
לְאַשְׁבֵּל מִשְׁפַּחַת הָאַשְׁבֵּלִי. 
לַאֲחִירָם מִשְׁפַּחַת הָאֲחִירָמִי.
לִשְׁפוּפָם מִשְׁפַּחַת הַשּׁוּפָמִי. 
לְחוּפָם מִשְׁפַּחַת הַחוּפָמִי.
	בְנֵי בֶלַע: אַרְדְּ וְנַעֲמָן. מִשְׁפַּחַת הָאַרְדִּי. 
לְנַעֲמָן מִשְׁפַּחַת הַנַּעֲמִי.
	חֲמִשָּׁה וְאַרְבָּעִים אֶלֶף וְשֵׁשׁ מֵאוֹת.

	דן
	לְשׁוּחָם מִשְׁפַּחַת הַשּׁוּחָמִי
	
	אַרְבָּעָה וְשִׁשִּׁים אֶלֶף וְאַרְבַּע מֵאוֹת.

	אשר
	לְיִמְנָה מִשְׁפַּחַת הַיִּמְנָה. 
לְיִשְׁוִי מִשְׁפַּחַת הַיִּשְׁוִי. 
לִבְרִיעָה מִשְׁפַּחַת הַבְּרִיעִי.

וְשֵׁם בַּת אָשֵׁר שָׂרַח.
	לִבְנֵי בְרִיעָה: 
לְחֶבֶר מִשְׁפַּחַת הַחֶבְרִי. לְמַלְכִּיאֵל מִשְׁפַּחַת הַמַּלְכִּיאֵלִי.

	שְׁלֹשָׁה וַחֲמִשִּׁים אֶלֶף וְאַרְבַּע מֵאוֹת.

	נפתלי
	לְיַחְצְאֵל מִשְׁפַּחַת הַיַּחְצְאֵלִי. 
לְגוּנִי מִשְׁפַּחַת הַגּוּנִי.
לְיֵצֶר מִשְׁפַּחַת הַיִּצְרִי. 
לְשִׁלֵּם מִשְׁפַּחַת הַשִּׁלֵּמִי.
	
	חֲמִשָּׁה וְאַרְבָּעִים אֶלֶף וְאַרְבַּע מֵאוֹת.

	לוי
	לְגֵרְשׁוֹן מִשְׁפַּחַת הַגֵּרְשֻׁנִּי. 
לִקְהָת מִשְׁפַּחַת הַקְּהָתִי לִמְרָרִי מִשְׁפַּחַת הַמְּרָרִי.

---
אֵלֶּה מִשְׁפְּחֹת לֵוִי: מִשְׁפַּחַת הַלִּבְנִי מִשְׁפַּחַת הַחֶבְרֹנִי מִשְׁפַּחַת הַמַּחְלִי מִשְׁפַּחַת הַמּוּשִׁי מִשְׁפַּחַת הַקָּרְחִי.
	וּקְהָת הוֹלִד אֶת עַמְרָם.

---
וַתֵּלֶד (יוֹכֶבֶד) לְעַמְרָם אֶת אַהֲרֹן וְאֶת  מֹשֶׁה וְאֵת מִרְיָם אֲחֹתָם.

---
וַיִּוָּלֵד לְאַהֲרֹן אֶת נָדָב וְאֶת אֲבִיהוּא אֶת אֶלְעָזָר וְאֶת אִיתָמָר.
	שְׁלֹשָׁה וְעֶשְׂרִים אֶלֶף (כָּל זָכָר מִבֶּן חֹדֶשׁ וָמָעְלָה).


אבקש להתייחס למספר נקודות העולות מהצגת נתוני המפקד.

סדר השבטים במפקד:

ברור שסידור השבטים אינו לפי סדר לידתם. מבחינת הקבוצות, הסדר מתאים לדגלים (כמתואר בפרק ב); דֶּגֶל מַחֲנֵה רְאוּבֵן, ואתו שמעון וגד, דֶּגֶל מַחֲנֵה יְהוּדָה ואתו יששכר וזבולון, דֶּגֶל מַחֲנֵה אֶפְרַיִם ואתו מנשה ובנימין, דֶּגֶל מַחֲנֵה דָן ואתו אשר ונפתלי. 
אלא שיש לפחות שני הבדלים:

1. בסדר הדגלים המקורי, הקבוצה הראשונה היא דֶּגֶל מַחֲנֵה יְהוּדָה (עליו נאמר במפורש: רִאשֹׁנָה יִסָּעוּ) ואחריו דֶּגֶל מַחֲנֵה רְאוּבֵן. בפרשתנו הסדר הפוך; ראובן תחילה ואחריו יהודה.
2. בסדר הדגלים המקורי, הקבוצה השלישית היא דֶּגֶל מַחֲנֵה אֶפְרַיִם, הוא ראש הדגל ועליו מנשה ובנימין, ואילו בפרשתנו הסדר הוא; מנשה, אפרים ובנימין. 
את הקדמת ראובן בפרשתנו, מפרש הנצי"ב ב"העמק דבר":

"הקדים הכתוב לבאר מה שנמנה בראש ראובן ולא יהודה כמו שהיה עד כה, משום שראובן היה בכור ישראל, על כן היה ראוי ליקח חלקו בראשונה בנחלה. משום הכי נמנה כאן בראש."

המפקד בפרשתנו הוא, כאמור לעיל, להתארגן לחלוקת הארץ, ועל כן ראובן שהיה בכור ישראל, היה ראוי ליקח חלקו בראשונה בנחלה.

אבקש להציע הסבר נוסף. המפקד בפרשתנו אינו רק ענין לחלוקת הארץ, אלא לכיבושה. בהמשך, בפרשת "מטות", מתואר שבני גד ובני ראובן מבקשים להתנחל בעבר הירדן המזרחי, ובתמורה לכך הם מתחייבים (פרק לב פסוקים יז-יח):

וַאֲנַחְנוּ נֵחָלֵץ חֻשִׁים לִפְנֵי בְּנֵי יִשְׂרָאֵל עַד אֲשֶׁר אִם הֲבִיאֹנֻם אֶל מְקוֹמָם וְיָשַׁב טַפֵּנוּ בְּעָרֵי הַמִּבְצָר מִפְּנֵי ישְׁבֵי הָאָרֶץ.
לֹא נָשׁוּב אֶל בָּתֵּינוּ עַד הִתְנַחֵל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אִישׁ נַחֲלָתוֹ.

ועל שם העתיד של נַחְנוּ נַעֲבֹר חֲלוּצִים לִפְנֵי ה' אֶרֶץ כְּנָעַן. הם מנויים כאן ראשונים.
לענין הקדמת מנשה לאפרים בפרשתנו, התייחס הנצי"ב בהקדמתו שהובאה לעיל באופן כללי: בפעם הראשונה היה על פי סדר הדגלים מד' רוחות כמרכבה לשכינה. והיה אפרים ראש הדגל וקודם למנשה. ולא כן בפקודי פרשת פינחס. סתם ולא פירש. הורחבו הדברים בפרושו לפרק ב פסוק כ:

"דאפרים היה ראש הדגל היינו משום שהנהגת המדבר היה ניסית ובזה גדול כח אפרים. אבל מכל מקום מה שנדרשו להליכות העולם היה מנשה גדול מאפרים, ומזה הטעם היה במנין דפרשת פינחס קודם מנשה לאפרים. משום דכניסתם לארץ היה יותר נוטה להליכות הטבע ובזה מנשה קודם."

[ולהרחבת הדברים עיינו בפרוש הנצי"ב לבראשית פרק מח פסוק יד.]

חזקוני מפרש את השינוי בדרך שונה:

"כל השבטים נמנו כאן אחר הסדר שנמנו בפרשת במדבר חוץ ממנשה ואפרים, שבכאן הקדים מנשה לאפרים, לפי שמספר משפחותיו עדפו על משפחות אפרים, ובמדבר עודפות משפחותיו של אפרים על משפחות מנשה לכך הקדים להלן אפרים למנשה. 
ועוד שאפרים ראש דגל ובאותו פרק התחילו סדר דגלים לכך הקדימו אבל כאן שנמנו בשביל חלוקת הארץ הקדים מנשה לאפרים לפי שחצי שבטו לקחו נחלתם תחלה בעבר הירדן."

כינויי המשפחות:
באופן עקבי לכל המשפחות מצטרפות האותיות ה"א בתחילתה וי"וד בסופה מִשְׁפַּחַת הַחֲנֹכִי, מִשְׁפַּחַת הַפַּלֻּאִי, מִשְׁפַּחַת הַחֶצְרוֹנִי, מִשְׁפַּחַת הַכַּרְמִי, וכן הלאה, למעט חריג אחד (פסוק מד): לְיִמְנָה מִשְׁפַּחַת הַיִּמְנָה, ולא משפחת הימני.

עמד על כך ר' משה אלשיך בפרושו: 
"כי הנה בימנה אומר משפחת הימנה ואינו אומר הימני. והנה הטעם הוא מפני ששם י-ה הוא בימנה מבלי יאמר הימני. והנה עדיין יקשה שגם הימני לא יאמר, כי אם לימנה משפחת ימנה, כי כבר שם זה הוא בו מניה וביה."

לכאורה הוא נשאר בצריך עיון, תירוצו יובא לקמן.

אבן עזרא (פסןק יב) פותר את הבעיה בדרך שונה:

"אל תבקש דקדוק בשמות, וכן מן פוה פוני, ומן לשפופם השופמי, לימנה משפחת הימנה, ואיננו הימיני, כמו מן בריעה בריעי."

היינו: אין חשיבות לשינויים ה"קלים" האלה.

[אצל אבן עזרא זו גישה עקרונית. כך הוא מתייחס (בפרושו לשמות פרק כ פסוק א) לשינויים שבעשרת הדברות, בין הנוסח בפרשת "יתרו" לנוסח שב"ואתחנן":

"משפט אנשי לשון הקדש פעם יבארו דבורם באר היטב, ופעם יאמרו הצורך במלות קצרות, שיוכל השומע להבין טעמם. ודע, כי המלות הם כגופות, והטעמים הם כנשמות, והגוף לנשמה, הוא כמו כלי, על כן משפט כל החכמים בכל לשון שישמרו הטעמים, ואינם חוששים משנוי המילות, אחר שהם שוות בטעמן."

והוא הדין בנידוננו.]

על התוספת של האותיות יו"ד וה"א לשמות המשפחות, כותב רש"י (פסוק ה): 
"משפחת החנכי - לפי שהיו האומות מבזין אותם ואומרים מה אלו מתיחסין על שבטיהם, סבורין הם שלא שלטו המצריים באמותיהם? אם בגופם היו מושלים קל וחומר בנשותיהם! לפיכך הטיל הקדוש ברוך הוא שמו עליהם, ה"א מצד זה ויו"ד מצד זה, לומר: מעיד אני עליהם שהם בני אבותיהם. וזהו הוא שמפורש ע"י דוד (תהלים קכב, ד): שִׁבְטֵי יָ-הּ עֵדוּת לְיִשְׂרָאֵל. השם הזה מעיד עליהם לשבטיהם, לפיכך בכולם כתיב החנכי הפלואי, אבל בימנה לא הוצרך לומר משפחת הימני, לפי שהשם קבוע בו יו"ד בראש וה"א בסוף." 
בעל ספר ההפלאה, רבי פינחס הלוי איש הורוויץ, בפרושו "פנים יפות", מרחיב את הדברים: 
"נראה ענינו בכאן לפי שבלק שלח אל בלעם הנה עם יצא ממצרים, והיינו שאמר לו שלא יתירא לקלל את ישראל מפני שהם עם היוצא ממצרים, ואם בגופם שלטו בנשותיהם לא כל שכן ואין להם זכות אבות. ועל זה מתנבא בלעם שהם מיוחסים מאבותיהם, והיינו דאמר כי מראש צורים אראנו ומגבעות אשורנו שהם זרע אבות ואמהות, ואמר ומספר את רובע ישראל כפירש"י לעיל (ומספר את רבע ישראל - רביעותיהן, זרע היוצא מן התשמיש שלהם), והוא מה שאמרו חז"ל (סוטה דף יז ע"א) כי איש ואשה שכינה ושם י-ה שרויה ביניהם, והוא שם י-ה המעיד על יוחסם."

והסבר נוסף:

"ובמדרש ילקוט מבואר יותר. לפי שזנו עם בנות מואב התחילו האומות לבזות אותם שאינם מיוחסים לבית אבותם, ונראה לפרש דאף שהיה הזנות בזכרים אפילו הכי חשדו את הנקבות כמו שנאמר (סוטה דף י ע"א): כל המזנה אשתו מזנה עליו... 
ומה שפירש רש"י: וזה מפורש ע"י דוד שבטי י - ה עדות לישראל, והיינו דכתיב (תהלים קכב, ג-ד): יְרוּשָׁלִַם הַבְּנוּיָה כְּעִיר שֶׁחֻבְּרָה לָּהּ יַחְדָּו, שֶׁשָּׁם עָלוּ שְׁבָטִים שִׁבְטֵי יָ-הּ עֵדוּת לְיִשְׂרָאֵל לְהֹדוֹת לְשֵׁם ה'.
על דרך שאמרו באבות דרבי נתן (יב, ח) שאין ממזר דר בירושלים שנאמר וישב ממזר באשדוד, והיינו דאמר שֶׁשָּׁם עָלוּ שְׁבָטִים שִׁבְטֵי יָ-הּ, שלא יכול לעלות שם אלא מי שהוא מיוחס. 
והטעם בזה מפני שירושלים היה מקום השכינה ואין השכינה שורה אלא ע"י המיוחסים שבישראל. ויש לפרש מה שנאמר כְּעִיר שֶׁחֻבְּרָה לָּהּ יַחְדָּו, פירוש שלא נתחלקה לשבטים ואין לשום שבט חלק בה שהוא מקום שהוא אחדות ולא היו עולים אלא שבטי י-ה, והוא עדות לישראל שהשכינה שורה בהם וידוע כי השכינה נקראת שם ה' וזהו לְהֹדוֹת לְשֵׁם ה'."

לפי ההסבר הנוסף מסתבר שיש עוד משמעות לעובדה שהמפקד הוא אַחֲרֵי הַמַּגֵּפָה, שכן המגפה באה אחרי החטא בשיטים שהיה עלול לערער על ייחוסם של ישראל, ובא המפקד ותוספת האותיות ללמדנו שעדיין הם שִׁבְטֵי יָ-הּ.

בעל "אור החיים" מציע הסבר (קבלי) לסדר האותיות הנוספות, תחילה ה"א ואחר כך יו"ד: 
"וראיתי לתת טעם למה נקבע בהם השם שלא כסדרו ה"א בתחילה ויו"ד בסוף, בהקדים דבריהם ז"ל (תיקונים י) כי כללות נשמות ישראל הם מכסא כבודו יתברך אשר יקרא היכל קדשו ויתכנה בשם אדנ"י, וכפי מה שקדם לנו מאנשי אמת (טור ושולחן ערוך או"ח סי' ה) כי יתחייב כל המוציא מפיו הזכרת השם לכוון לאותיות המוזכרות בפיו והנעלמות במחשבה, המוזכרות שם אדנ"י, והנעלמות שם הוי"ה, גם יכוון לשילוב האותיות שהוא סוד ה' בהיכל קדשו (תהלים יא), ומעתה בהשתלב ב' שמות יעמדו יחד ב' אותיות ה' י' ה"א קודם ליו"ד, והם האותיות הנרשמות במשפחות בית ישראל החנוכי הפלואי שקודמת ה"א ליו"ד שהם אותיות חותם ה' בהיכל קדשו ויבנה משניהם שם י-ה הרמוז במאמר שבטי י-ה."

נראה לי שכוונת דבריו היא שאם מצרפים את שני ה"שמות" מקבלים אהדונהי, ולפי זה סיום השם הוא באותיות ה"א יו"ד והם האותיות הנרשמות במשפחות בית ישראל החנוכי הפלואי.

נסיים פרק זה בעיוננו, בהצגת דברי ר' משה אלשיך (פסוק מד, שאת תחילת דבריו הבאנו לעיל) על שינוי סדר האותיות:  
"אך הנה ידוע אומרם ז"ל (פרקי דרבי אליעזר פרק יב) כי באיש יש יו"ד של שם ובאשה ה"א. כשהם עושים רצונו של מקום, ומה גם בענין האישות, שכינה שרויה ביניהם. ואם לא, נוטל הקדוש ברוך הוא אותיות שמו יתברך מהם ונשאר אש ואש. והנה לו היו נשי בני ישראל שטופות בזימה וילדיהם בני זנונים חלילה כדברי האומות, לא היה שם זה מצוי בהמה בהולדתם. אך אמנם לא כן היה, רק תמיד היה שמו יתברך דבק בהם, אך גם בעת הולדתם. כמו שאמרו ז"ל (ילקוט בלק רמז תשסו) על ומספר את רובע ישראל...  הנה משפחות השבטים כולם נעשו על ידי היות בכל אחד שם זה. ואילו היו שטופי זימה, היו היו"ד שבאיש והה"א שבאשה מסתלקות מהן. ומאשר אני כותב שם י-ה בכל משפחה, תדעו שלא נסתלקו מהם.
ושמא תאמר מה יסכון זה לאומות העולם שלא יאמינו זה? לזה מסיים הכתוב, אחר שקראם שבטי י-ה שהוא שבטים עשויים בשם י-ה, ואמר עדות לישראל. כלומר שלא חש הוא יתברך רק להיות זה עדות לישראל בל יחושו על הדבר, כי אין אנו אחראין לכופרים. ומה שאמרו ז"ל מפני שהיו האומות אומרים על עצמם שלטו וכו' (ילקוט פנחס רמז תשעג). אין הכוונה שיחוש הוא יתברך על האומות, כי אם שלא ידבק ביד ישראל מאומה מהחששה ההיא בשומעם מאמר האומות. והכתיב העדות הלז בתורתו יתברך עדות לישראל, בשומו שם י-ה על כל משפחה.
והנה אין ספק כי לא על חנם רמז הוא יתברך דבר זה מהופך, שהה"א קודמת אל היו"ד. אך אחשוב להורות כי רב זהירות הנשים אשר היה להם במצרים על דבר זה יותר. כי הנה על כן שמו פניהם במצרים במראות הצובאות וברחוץ את בעליהן להביאם לידי תאווה ליזקק להן, מאימתן פן יפלו תחת מצריים (שמות רבה א טז). וגם בעגל אמרו רבותינו ז"ל (ויקרא רבה ב א ועיין שם במפרשים) שנעלו דלתותיהן גם מבעליהן, באומרם כי מומרים היו בל יטמאו בהם, עד אשר נתקן הדבר. וכן בכל הדברים הרעים שנמצא בזימת הזכרים כענין בנות מואב ומדין, לא נמצא כאלה בנשים. כי לא אחת מהן יצאת מן השורה, ואפילו האחת שהיתה במצרים ופרסמה הכתוב היתה אנוסה מהנוגש כמו שאמרו ז"ל (ילקוט רמז תרנז). על כן להיות הה"א של הנשים יותר מתוקנת מהיו"ד של האנשים. לכך הקדימה יתברך אל היו"ד לומר החנוכי הפלואי וכו', שנרמז שם י-ה בקדימת הה"א ליו"ד:
ובזה מצאנו ראינו טוב טעם אל אומרו לימנה משפחת הימנה. כי הלא מהטעם שלא אמר הימני, על כי מעצמו יש השם בימנה, מטעם זה גם כן היה יכול לומר משפחת ימנה. אך הוא למען המצא תמצא ה"א קודמת ליו"ד מן הטעם הנזכר."

דורות המפקד

כפי שעולה מפירוט המפקד (בטבלה לעיל) בחלק מהשבטים מנויים רק משפחות הדור הראשון, בחלקם מנויים גם משפחות הדור השני וישנם אפילו דור שלישי ורביעי.

בעניי, לא מצאתי הסבר המצדיק את כל השינויים. נעיין בפירוש רש"י (פסוק כד): 
"לישוב - הוא יוב האמור ביורדי מצרים, כי כל המשפחות נקראו על שם יורדי מצרים. והנולדין משם והלאה לא נקראו המשפחות על שמם, חוץ ממשפחות אפרים ומנשה שנולדו כולם במצרים, וארד ונעמן בני בלע בן בנימין. ומצאתי ביסודו של רבי משה הדרשן שירדה אמן למצרים כשהיתה מעוברת מהם, לכך נחלקו למשפחות, כחצרון וחמול, שהיו בני בנים ליהודה, וחבר ומלכיאל שהיו בני בנים של אשר. 
ואם אגדה היא הרי טוב, ואם לאו, אומר אני, שהיו לבלע בני בנים הרבה, ומשְׁנַיִם הללו ארד ונעמן יצאה מכל אחד משפחה רבה ונקראו תולדות שאר הבנים על שם בלע, ותולדות השנים הללו נקראו על שמם. וכן אני אומר בבני מכיר, שנחלקו לשתי משפחות, אחת נקראת על שמו ואחת נקראת על שם גלעד בנו."

רש"י מציג שני הסברים: 

1. מנויים כמשפחות רק אלו שנולדו בארץ כנען או שירדה אמן למצרים כשהיתה מעוברת מהם, ולכן יש מציאות של דור שני אצל יהודה (כחצרון וחמול, שהיו בני בנים ליהודה) ואצל אשר (חבר ומלכיאל שהיו בני בנים של אשר).
2. משפחות "גדולות" נחלקו לכמה משפחות.

גם רמב"ן (פסוק יג) מתקשה לקבל את ההסבר הראשון ("ואם אגדה היא נסבול הדוחק לקבלה, ונצטרך עוד לומר כי יוכבד נולדה בין החומות ביום הכנסם שם ולכך יזכיר אותה בשבעים נפש, ואלה נולדו אחרי החדשים, ואם אינה קבלת רבותינו נדחה סברתו זאת בשתי ידים"), והוא מציע כמה פירושים אפשריים:

"אבל נוכל לומר, כי ארד ונעמן בני בנימן מתו בלא בנים, ובלע רצה להקים לאחיו שם בישראל וקרא שם בניו על שם אחיו המתים. ואולי היה יבם בנשותיהם כי הוא הבכור, והיו ארד ונעמן בני בלע לראשי משפחות להקים שם לארד ונעמן בני בנימן יורדי מצרים. 
והנכון בעיני, כי נעמן וארד אשר ימנה בבני בנימין שם בפרשת ואלה שמות (בראשית מו כא) הם בני בנו הבכור בלע כמו שמפורש כאן, וכן ימנה אותם בדברי הימים (א, ח, א - ה). ומנהג הכתוב לעשות בני הבנים כבנים, כמו שאמר (בראשית כט ה) את לבן בן נחור, וכתיב בדברי הימים (א, א, יז) בני שם עילם ואשור וארפכשד ולוד וארם ועוץ וחול וגתר ומשך, והנה אלה ארבעה האחרונים בני בניו. ואף על פי שלא עשה כן בבני פרץ ובבני בריעה, אולי נולדו על ברכי בנימין ויחשבם לו כדרך ואלה תולדות אהרן ומשה (לעיל ג, א), או בעבור שהיו בני בנימין רבים שהיו שמנה טפל המיעוט לרוב.
ועל דרך הסברא יתכן עוד שנאמר, שלא מנה הכתוב המשפחות ליורדי מצרים לבדם, כי גם הנולדים במצרים מאותו יום ואילך מנה למשפחות כמו שעשה באפרים ומנשה, ואין טעם לעשות כן בעבור היותם במצרים, כי לעת הירידה ראוי שימנו כולם למספר אחד ויעשה משפחות משבעים נפש, וכן ימנם הכתוב בכל מקום ביורדי מצרים, בשבעים נפש ירדו אבותיך מצרימה (דברים י, כב), וכן בני בלע אחרי כן נולדו. אבל הענין, כי היה המנהג בישראל לעשות להם ראשי בתי אבות יתיחסו כל יוצאי ירכו לעולם אל האיש ההוא ויקראו על שמו לכבודו, כאשר יעשו גם היום כל הישמעאלים וכל ישראל הדרים בארצותם להקרא כולם למשפחות אבן עזרא אבן שושאן, וזה שנאמר (שמות ו, יד) אלה ראשי בית אבותם, כי מעת אשר פרו ורבו במצרים העמידו להם ראשי משפחות להתיחס עליהן.
ואולי התחילו הענין הזה במצרים, שלא יתערבו בגוים ויהיו נכרים וידועים לשבטיהם ששם עלו שבטים שבטי יה עדות לישראל, ותהי לחק בישראל. והנה היו אלה הנזכרים כאן במצרים איש איש לראש לבית אבותיו תתיחס המשפחה אליו, ולכך ימנה בבית מכיר משפחת המכירי ומשפחת הגלעדי בנו ומשפחת האיעזרי והחלקי בניו ואחיהם, וכן בבני יהודה ואפרים, כי הבנים האלה הנזכרים גדולים ונכבדים ויהיו לראש. לא היה זה בעבור הולידם משפחה רבה כדברי הרב, כי כולם הולידו משפחות רבות כי פרו וישרצו וירבו ויעצמו במאד מאד, אבל היה זה לכבוד ששמו עליהם ראש. ורוב המשפחות בהיותם במצרים היו מתיחסות אל היורדים למצרים שהם להם האבות הנכבדים, והשאר עשו להם מן הנולדים שם בקרוב ראשי האבות, ולכן יהיו להם רוב הנזכרים כאן יורדי מצרים, והנה יהיה יחוס המשפחות האלה ליורדי מצרים כי שם תקנו אותם."

אסיים את עיוננו בהתייחסות פרטנית לחלק מהמקרים:

1. בשבט ראובן מוצגים עוד שני דורות; וּבְנֵי פַלּוּא אֱלִיאָב, וּבְנֵי אֱלִיאָב נְמוּאֵל וְדָתָן וַאֲבִירָם, על מנת להגיע לדתן ואבירם, "עושי הצרות" הקבועים; הוּא דָתָן וַאֲבִירָם קְרִיאֵי הָעֵדָה אֲשֶׁר הִצּוּ עַל מֹשֶׁה וְעַל אַהֲרֹן בַּעֲדַת קֹרַח... וַיִּהְיוּ לְנֵס.
2. בשבט מנשה מוצגים עוד ארבעה דורות; מכיר, גלעד, חפר וצלפחד, על מנת להגיע לבנות צלפחד שענינן נידון בפרשתנו.
3. גם בשבט לוי מוצגים עוד ארבעה דורות; קהת, עמרם, משה ואהרן ובני אהרן. אין ספק שהמגמה כאן היא להגיע למשפחה המנהיגה את את העם.
ולסיום ממש, שתי הערות מתודיות:

1. כאמור לעיל, לא מצאתי הסבר המבאר את כל המקרים בהם מנויים דורות נוספים. אשמח לשמוע הסבר כזה.
2. בחלק מהפירושים הובאה התייחסות לשינויים ברשימות המשפחות בין המקורות השונים. בשל קוצר היריעה לא עסקנו בנושא זה.


קבלת דפי פרשת שבוע בדואר אלקטרוני: irdavid@zahav.net.il
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